
Výrok usnesení 

1) Žaloba se zamítá zčásti jako zjevně nepřípustná a zčásti jako 
zjevně neopodstatněná. 

2) Luigo Marcuccio ponese vlastní náklady řízení a nahradí náklady 
řízení vynaložené Evropskou komisí. 

( 1 ) Úř. věst. C 25, 28.1.2012, s. 71. 

Usnesení Soudu pro veřejnou službu (třetího senátu) ze 
dne 30. května 2013 — Marcuccio v. Komise 

(Věc F-141/11) ( 1 ) 

(„Veřejná služba — Článek 34 odst. 1 a 6 jednacího řádu — 
Žaloba podaná telefaxem ve lhůtě pro podání žaloby — Vlast
noruční podpis advokáta odlišný od podpisu nacházejícího se 
na originálu žaloby zaslané poštou — Zmeškání lhůty pro 

podání žaloby — Zjevná nepřípustnost“) 

(2013/C 252/90) 

Jednací jazyk: italština 

Účastníci řízení 

Žalobce: Luigi Marcuccio (Tricase, Itálie) (zástupce: G. Cipressa, 
advokát) 

Žalovaná: Evropská komise (zástupci: C. Berardis-Kayser a J. 
Baquero Cruz, zmocněnci, ve spolupráci s A. Dal Ferrem, advo
kátem) 

Předmět věci 

Návrh na zrušení implicitního rozhodnutí Komise, kterým se 
zamítá žádost žalobce o zaplacení mzdových nedoplatků za 
období od září do prosince 2010 a za leden 2011 

Výrok usnesení 

1) Žaloba se odmítá jako zjevně nepřípustná. 

2) L. Marcuccio ponese vlastní náklady řízení a uhradí náklady řízení 
vynaložené Evropskou komisí. 

( 1 ) Úř. věst. C 65, 3.3.2012, s. 25. 

Usnesení Soudu pro veřejnou službu (samosoudce) ze dne 
18. června 2013 — Marcuccio v. Komise 

(Věc F-143/11) ( 1 ) 

(„Veřejná služba — Žádost o vrácení nákladů vynaložených 
na řízení zamítnutá orgánem oprávněným ke jmenování — 
Žaloba na neplatnost mající stejný předmět jako návrh na 

vyměření nákladů — Zjevná nepřípustnost“) 

(2013/C 252/91) 

Jednací jazyk: italština 

Účastníci řízení 

Žalobce: Luigi Marcuccio (Tricase, Itálie) (zástupce: G. Cipressa, 
advokát) 

Žalovaná: Evropská komise (zástupci: C. Berardis-Kayser a J. 
Baquero Cruz, zmocněnci, ve spolupráci s A. Dal Ferrem, advo
kátem) 

Předmět věci 

Návrh na zrušení implicitního rozhodnutí Komise nenahradit 
čtvrtinu nákladů vynaložených žalobcem v rámci věci F-81/09, 
Marcuccio v. Komise, jejíž náhrada jí byla uložena rozsudkem 
ze dne 15. února 2011. 

Výrok usnesení 

1) Žaloba se odmítá jako zjevně nepřípustná. 

2) Luigi Marcuccio ponese vlastní náklady řízení a ukládá se mu 
náhrada nákladů řízení vynaložených Evropskou komisí. 

( 1 ) Úř. věst. C 65, 3.3.2012, s. 26. 

Usnesení Soudu pro veřejnou službu (druhého senátu) ze 
dne 24. června 2013 — Mateo Pérez v. Komise 

(Věc F-144/11) ( 1 ) 

(„Veřejná služba — Veřejné výběrové řízení — Návrh na 
zrušení opravy oznámení o výběrovém řízení — Oprava nesta
novící podmínky vylučující žalobce — Neexistence aktu, který 
nepříznivě zasahuje do právního postavení — Nepřipuštění k 
výběrovým zkouškám — Přípustnost — Lhůta pro podání 

žaloby — Opožděnost — Zjevná nepřípustnost“) 

(2013/C 252/92) 

Jednací jazyk: španělština 

Účastníci řízení 

Žalobce: Carlos Mateo Pérez (Alicante, Španělsko) (zástupce: I. 
Ruiz Garcia, advokát)
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Žalovaná: Komise (zástupci: J. Currall a J. Baquero Cruz, zmoc
něnci) 

Předmět věci 

Veřejná služba — Návrh na zrušení rozhodnutí nepřipustit 
žalobce k výběrovým zkouškám po zveřejnění opravy oznámení 
o výběrovém řízení, kterým byla zrušena známka vedoucí k 
vyřazení za zkoušku d) ze situačního rozhodování. 

Výrok usnesení 

1) Žaloba se odmítá jako zjevně nepřípustná. 

2) Evropská komise ponese vlastní náklady řízení a náklady řízení 
vynaložené C. Mateo Pérezem od 14. března 2012, dne doručení 
žalobní odpovědi. 

3) Carlos Mateo Pérez ponese vlastní náklady řízení vzniklé před 14. 
březnem 2012. 

( 1 ) Úř. věst. C 65, 03.03.2012, s. 27. 

Usnesení Soudu pro veřejnou službu (prvního senátu) ze 
dne 25. června 2013 — Marcuccio v. Komise 

(Věc F-28/12) ( 1 ) 

(„Veřejná služba — Žádost o odstranění jedné věty z lékařské 
zprávy — Úraz nebo nemoc z povolání — Implicitní zamítnutí 

žádosti“) 

(2013/C 252/93) 

Jednací jazyk: italština 

Účastníci řízení 

Žalobce: Luigi Marcuccio (Tricase, Itálie) (zástupce: G. Cipressa, 
advokát) 

Žalovaná: Evropská komise (zástupci: C. Berardis-Kayser a G. 
Gattinara, zmocněnci, ve spolupráci s A. Dal Ferrem, advoká
tem) 

Předmět věci 

Návrh na zrušení implicitního rozhodnutí, kterým byla zamít
nuta žádost žalobce, ve které žádal, aby byla z lékařské zprávy 
ze dne 28. února 2008 odstraněna jedna věta, zaslána nová 
zpráva opravená v tomto smyslu lékaři, kterého si zvolil 
žalobce, a také obecně odstraněna ze spisu o úrazu z povolání 
žalobce jakákoliv informace týkající se skutečnosti, o níž 
žalobce tvrdí, že je nepravdivá, že bylo nakonec prokázáno, 
že prášek, s nímž žalobce přišel do kontaktu, byl bílým 
prachem pocházejícím z jednoho výtisku časopisu, který měl 
předplacen. 

Výrok usnesení 

1) Žaloba se odmítá jak zjevně nepřípustná. 

2) Luigi Marcuccio ponese vlastní náklady řízení a nahradí náklady 
vynaložené Evropskou komisí. 

3) Luigimu Marcucciovi se ukládá povinnost zaplatit Soudu pro 
veřejnou službu Evropské unie částku 2 000 eur. 

( 1 ) Úř. věst. C 174, 16.6.2012, s. 31. 

Usnesení Soudu pro veřejnou službu (třetího senátu) ze 
dne 8. května 2013 — Alsteens v. Komise 

(Věc F-87/12) ( 1 ) 

(„Veřejná služba — Dočasný zaměstnanec — Prodloužení 
smlouvy — Dílčí zrušení — Změna“) 

(2013/C 252/94) 

Jednací jazyk: francouzština 

Účastníci řízení 

Žalobce: Geoffroy Alsteens (Marcinelle, Belgie) (zástupci: S. 
Orlandi, J.-N. Louis, É. Marchal, A. Coolen a D. Abreu Caldas, 
advokáti) 

Žalovaná: Evropská komise (zástupci: J. Currall a D. Martin, 
zmocněnci) 

Předmět věci 

Návrh na zrušení rozhodnutí Komise omezit dobu, na kterou 
lze prodloužit pracovní smlouva žalobce 

Výrok usnesení 

1) Žaloba se odmítá jako zjevně nepřípustná. 

2) Geoffroy Alsteens ponese vlastní náklady řízení a ukládá se mu 
náhrada nákladů řízení vynaložených Evropskou komisí. 

( 1 ) Úř. věst. C 319, 20.10.2012, s. 19. 

Usnesení Soudu pro veřejnou službu (druhého senátu) ze 
dne 4. června 2013 — Marrone v. Komise 

(Věc F-89/12) ( 1 ) 

(„Veřejná služba — Úředníci — Jmenování — Zásada vyrov
nání služebního postupu — Zařazení do platové třídy podle 
nových, méně výhodných pravidel — Žádost o přeřazení — 
Opožděnost — Nové skutečnosti — Neexistence — Zjevná 

nepřípustnost“) 

(2013/C 252/95) 

Jednací jazyk: francouzština 

Účastnice řízení 

Žalobkyně: Stefania Marrone (Wezembeek-Oppem, Belgie) 
(zástupci: S. Rodrigues, A. Blot, a A. Tymen, advokáti)
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